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 BP/LABO/133851 2 11-07-2006 

Objet : Augmentation du nombre d’ovins testés/Verhoging van het aantal geteste schapen 
 

 
Madame, Monsieur, 
 
 
Cette note annule et remplace la note  
FDS/Labo/132742 du 29 juin dernier. 
 
Le  Règlement  (CE) n° 1041/2006 de la 
Commission du 7 juillet 2006 modifiant 
l’annexe III du Règlement   
(CE) n°999/2001 du  Parlement européen 
et du Conseil en ce qui concerne la 
surveillance des encéphalites 
spongiformes transmissibles chez les ovins 
a été publié ce 8 juillet et est donc 
d’application depuis le 9 juillet 2006. 
 
Ce Règlement implique que le nombre 
d’ovins testés dans le cadre des EST va 
être renforcé dans les mois à venir. 
 
 
 
Devront être testés : 
- tous les ovins > 18 mois à 
l'abattoir (soit environ 13.500/an) ; 
- 3.000 ovins/an (au lieu de 1.500) 
> 18 mois au clos d’équarrissage. 
 
Une liste des abattoirs d’ovins et leurs 
coordonnées est jointe en annexe ainsi 
que le Règlement 1041/2006. 
 
Mes meilleures salutations, 
 

 
 
Geert De Poorter 

 
Geachte, 
 
 
Deze nota heft de nota FDS/Labo/13742 
van 29 juni 2006 op en vervangt deze. 
 
De Verordening  (EG) Nr. 1041/2006 van 
de Commissie van 7 juli 2006 tot wijziging 
van bijlage III bij Verordening (EG) nr. 
999/2001 van het Europees Parlement en 
de Raad wat betreft het toezicht op 
overdraagbare spongiforme 
encefalopathieën bij schapen werd 
gepubliceerd op 8 juli 2006 en is dus van 
toepassing vanaf 9 juli 2006. 
 
Als gevolg van deze Verordening 
informeren wij u hierbij dat de testen op 
schapen in het kader van de TSE-
problematiek in dekomende maanden 
gevoelig zal opgevoerd worden. 
 
Zullen getest worden: 
- alle schapen ouder dan 18 maanden in 
het slachthuis (ongeveer 13.500 per jaar), 
- 3000 schapen per jaar (in plaats van 
1500) ouder dan 18 maanden bij Rendac. 
 
In bijlage vindt u een overzicht van de 
gegevens van de slachthuizen die schapen 
slachten en de Verordering 1041/2006. 
 
Met de meeste hoogachting, 

Directeur-generaal Laboratoria 
Directeur général Laboratoires 

Note aux laboratoires agréés pour l’exécution 
des tests ESB/EST, ainsi que le CERVA-
CODA, laboratoire de référence 
Nota aan de laboratoria erkend voor het 
uitvoeren van BSE/TSE testen en het CODA-
CERVA, referentielaboratorium  
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